
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Aasaa, Fifth Mehl: 

ਉਦਮੁ ਕੀਆ ਕਰਾਇਆ ਆਰੰਭੁ ਰਚਾਇਆ ॥ 
I made the effort; I did it, and made a beginning. 

ਨਾਮੁ ਜ਩੃ ਜਪ਩ ਜੀਵਣਾ ਗੁਪਰ ਮੰਤ੍ਰੁ ਪਦਿੜਾਇਆ ॥੧॥ 
I live by chanting and meditating on the Naam. The Guru has implanted this 
Mantra within me. ||1|| 

਩ਾਇ ਩ਰਹ ਸਪਤ੍ਰਗੁਰੂ ਕ੄ ਪਜਪਨ ਭਰਮੁ ਪਿਦਾਪਰਆ ॥ 
I fall at the Feet of the True Guru, who has dispelled my doubts. 

ਕਪਰ ਪਕਰ਩ਾ ਩ਿਪਭ ਆ਩ਣੀ ਸਚੁ ਸਾਪਜ ਸਵਾਪਰਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Bestowing His Mercy, God has dressed me, and decorated me with the Truth. 
||1||Pause|| 

ਕਰੁ ਗਪਹ ਲੀਨ੃ ਆ਩ਣ੃ ਸਚੁ ਹੁਕਪਮ ਰਜਾਈ ॥ 
Taking me by the hand, He made me His own, through the True Order of His 
Command. 

ਜ੅ ਩ਿਪਭ ਪਦਤ੍ਰੀ ਦਾਪਤ੍ਰ ਸਾ ਩ੂਰਨ ਵਪਿਆਈ ॥੨॥ 
That gift which God gave to me, is perfect greatness. ||2|| 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਈਅਪਹ ਜਪ਩ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 
Forever and ever, sing the Glorious Praises of the Lord, and chant the Name 
of the Destroyer of ego. 

ਨ੃ਮੁ ਪਨਿਾਪਹਓ ਸਪਤ੍ਰਗੁਰੂ ਩ਿਪਭ ਪਕਰ਩ਾ ਧਾਰੀ ॥੩॥ 
My vows have been honored, by the Grace of God and the True Guru, who 
has showered His Mercy. ||3|| 

ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਗੁਣ ਗਾਉ ਲਾਭੁ ਩ੂਰ੄ ਗੁਪਰ ਪਦਤ੍ਰਾ ॥ 
The Perfect Guru has given the wealth of the Naam, and the profit of singing 
the Lord's Glorious Praises. 

ਵਣਜਾਰ੃ ਸੰਤ੍ਰ ਨਾਨਕਾ ਩ਿਭੁ ਸਾਹੁ ਅਪਮਤ੍ਰਾ ॥੪॥੧੩॥੧੧੫॥ 
The Saints are the traders, O Nanak, and the Infinite Lord God is their Banker. 
||4||13||115|| 


